
Produktionsnummer:
Production number:

Numero prodotto:

CHICO Hängematten GmbH übernimmt bei Unfällen aufgrund unsach-
gemäßer Montage bzw. Handhabung keine Haftung. Die Einhaltung der 
angeführten Montage- und Gebrauchshinweise ist Grundlage für mögliche 
Garantieleistungen. Achtung: Bitte bewahren Sie dieses Garantie- 
Zertifikat zusammen mit der Rechnung sorgfältig auf.

CHICO Hängematten GmbH shall not be liable for accidents caused by 
improper set-up and handling. Damage to materials from misuse or improper 
set-up are not covered by the guarantee. Attention: Please keep this  
certificate of guarantee with your original invoice.

CHICO Hängematten GmbH non garantisce in caso di incidente se il mon-
taggio non è stato effettuato come previsto. Per usufruire della garanzia è 
necessario osservare le istruzioni. Attenzione: si prega di conservare con 
cura questo certificato di garanzia insieme alla fattura.

DATA / DATI2-YEAR GUARANTEE / 
2 ANNI DI GARANZIA

2 JAHRE
GARANTIE

DATEN

GEBRAUCHS
HINWEISE
USER INFORMATION
ISTRUZIONI PER L‘USO

Kinderhängemattengestell „Siesta“ /
Children’s hammock frame „Siesta“ / 
Supporto per amaca per bambini “Siesta”

Eschenholz farblos gewachst / 
uncoloured and waxed ash wood / 
legno di frassino incolore e cerato

Tragkraft / weight-bearing capacity / portata ...........40 kg
Länge / length / lunghezza ...................................180 cm
Breite / width / larghezza .......................................70 cm
Höhe / height / altezza ...........................................58 cm

KINDERHÄNGEMATTENGESTELL „SIESTA“
CHILDREN’S HAMMOCK FRAME „SIESTA“ /  
SUPPORTO PER AMACA PER BAMBINI “SIESTA”

Folgen Sie uns auf Instagram:
chico_austria

Haugsberg 13
A-4151 Oepping

Tel. +43(0)7289/8226  
Fax +43(0)7289/8226-30 

office@chico.at
www.chico.at

Folgen Sie uns auf Facebook:
www.facebook.com/ 
chicohaengematten



Setzen Sie das Gestell keinen extremen Witterungsbedingungen  
(zB. ständige Feuchtigkeit oder Sonnenbestrahlung) aus!  
Bei Verwendung auf empfindlichen Böden empfiehlt sich eine Unterlage 
aus Filz, Teppich, etc.

Protect frame from extreme 
weather conditions (for instance: 
constant dampness, intense sunlight, 
etc.)! Use of frame directly on floor 
surfaces may cause damage to  
delicate flooring. An underlay of felt  
or thin carpet is recommended.

Non esporre il supporto alle  
intemperie più estreme, p.e. 
elevata umidità o forte e diretta luce 
del sole per lungo tempo. 
Se il supporto viene utilizzato su  
pavimenti delicati si consiglia l‘utilizzo 
di tappini di feltro.

SIE HABEN SICH FÜR EIN QUALITÄTSPRODUKT 
AUS HOCHWERTIG VERARBEITETEN  
MATERIALIEN ENTSCHIEDEN.

Congratulations on buying the 
CHICO children’s hammock frame 
“Siesta”. You have chosen a high 
quality product made of only the 
finest materials.

La ringraziamo per aver 
acquistato il supporto per amaca 
per bambini “Siesta” di CHICO. 
Ha scelto un prodotto di qualità 
realizzato con materiali pregiati.

Rundbogen mit Haken /  
arch with hooks / arco con ganci

2 Stk. Fußteile /  
2 bottom parts / 2 piedistalli

4 Stk. Schrauben /  
4 screws / 4 viti (6 x 55 mm)

4 Stk. Muttern und Scheiben /  
4 nuts with washers / 4 dadi e rondelle

1. Legen Sie die beiden Fußteile entspre-
chend ihrer Markierung zu den vorgebohr-
ten Löchern des Rundbogens. 

1. According to the marking place both bot-
tom parts in direction of the pre-drilled holes 
of the arch.
1. Posizionare i due piedistalli in modo che i 
fori del piedistallo combacino con quelli già 
presenti sull‘arco.

2. Befestigen Sie die Fußteile mittels beigeleg-
ter Schrauben, Muttern und Scheiben an den 
Rundbogen. 
2. Secure the bottom parts to the arch using  
the enclosed nuts, bolts and washers.
2. Avitare i piedistalli con le viti, le rondelle  
e i dadi all‘arco.

3. Hängen Sie Ihre CHICO Kinderhängematte  
in die beiden Haken ein.  

3. Put your CHICO Children’s Hammock  
into both hooks.
3. Appendere l‘amaca per bambini CHICO  
ai due ganci.

WIR GRATULIEREN IHNEN 
ZUM KAUF DES CHICO 

KINDERHÄNGEMATTEN- 
GESTELLS „SIESTA“.

PFLEGE
HINWEISE USER INFORMATION / 

MANUTENZIONE

SET-UP / MONTAGGIO

MONTAGE

CONTENT / 
CONTENUTO

LIEFER
UMFANG

11

22

3

3

4

4

Verwenden Sie das Gestell nur unter Aufsicht! 
Use Hammock Frame only under supervision! / 
Non lasciare il supporto incostudito!

ATTENTION! / ATTENZIONE!ACHTUNG


